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Anyák napja.
Most, amikor az örök természet 

a megujhódás örömmámorában egy 
uj és szépséges élet sóhajával a 
friss remények hangtalan hangját 
ajándékozza nekünk most, amikor 
ebben a lelkes ébredésben a kék 
ég mosolyától ruganyosán lelszökik 
minden mag, minden csira egy 
nagyszerű élet felkarolására most, 
amikor a madarak dalai öröm him­
nuszokat zengenek bús leikeinkbe, 
az egész világ emberiségének a 
szivében az anyai szeretet ünneplése 
dobban fel. A legszentebb és leg- 
íönségesebb ünnepe ez a sivár 
bolygón a boldogság után ténfergő 
emberiségnek. Az anyai szeretet, 
az anyaság tisztelésének ezen az 
ünnepén hatalmas bíborvörös lény­
nyel lobognak fel a sorsunk széles 
horizontján meggyujtott fáklyák. 
Ebben a misztikus fényességben 
ragyog az életküzdelmektöl elíony- 
nyadt szemeinkbe ennek a láthatat­
lan hatalmasságnak a tündöklő 
csillaga, amely nélkül csak sorvasztó 
sötétségben szenvedő koldusok, sivár­
ság tűrésére Ítélt árvák lennénk.

Az emberiség múltja, jelenje, 
jövője, minden gondolata, minden 
cselekvése, minden öröme és fáj­
dalma, boldogulása vagy pusztulása 
a Ti kezetekben van. Ti teszitek az 
embert emberré. A Ti szivetek az 
egész emberiség szive, a Ti lelketek 
az egész emberiség lelke, a li 
értelmetek az egész emberiség uj 
és uj tökéletességre szárnyaló ér­
telme. A Ti szivetekben illatoznak 
és mosolyognak az egész emberi 
séget egy békés egységbe ölelő 
végtelen szeretetnek a színes virágai, 
amelynek az illatától és látásától 
mi is szeretni tudunk úgy, hogy a 
megértés és a békesség erős várába 
szánhatunk. A Ti jósággal, kedves 
séggel, gyöngédséggel teli lelketek- 
től lesz a mi lelkünk is széppé és 
jóvá úgy, hogy diadalmaskodni tud 
a nyers anyagnak bűnös rosszaságba 
sodró csábításán, makacsságán. A 
Ti értelmetek kiapadhatatlan kincsr 
forrás, amely uj és uj értékeket 
nyújt az emberiségnek, hogy a 
tökéletesség, a szükségszerű fejlődés 
mind fenségesebb magaslatára emel­
kedjék.

A világ titkos sorsa van a keze­
tekben : Amilyen a li szivetek, 
lelketek, szellemetek, olyan az 
emberiséggé. Ebben a vak végtelen­
ségben minden, minden, mi egyesek 
kifejezését mutatja, gyenge, mu- 

landó ! Fölemelkedés és lesülyedés, 
ezek az ősi időkön át egymással 
civódó ellentétek kérlelhetetlenül 
áldozattá törnek a földön mindent, 
aminek csak kezdete volt és van. 
Egyedül csak az anyai szeretet 
magasztosságot sugárzó fényét nem 
homályosithatja el az ellensége, a 
sötétség, mert akkor már is nincs 
emberi élet a földön. Az élet dús 
és tiszta forrása az anyai szeretet, 
amelyből köveken zenélő fürgeség­
gel fut le a völgybe az élet örök 
csermelye.

S ez a legszentebb kötelesség, 
az anyai szeretet a súlyos fájdal­
mak, a hosszú szenvedések, a lesújtó 
gyötrelmek, a hangos sirások árnyé­
kában ontja ki legerősebb világos­
ságát. Az anyai szeretet végtelen 
hatalmassága minden akadályokon 
keresztül teljesiti az ö ideális misszió­
ját. A gyermekéért rajongó anya 
nevető, hízelgő színeknek látja az 
élet legharagosabb, legborongósabb 
színeit. Az a sok lesujtás, az a sok 
megaláztatás, amely más embert 
pesszimizmusba sodor, az anya szi­
vében a legszebb remények, legiz 
mosabb hit üde rügyeit takasztja ki. 
Gyermeke boldogságának látásában 
minden fájdalmas felzokogása, fel- 
sirása egy, egy felrebbenő dal, egy, 
egy öröm sikoly. A tűrésben, az 
áldozatkészségben határtalan az 
anyai szeretet. Életét képes oda­
ajándékozni gyermekének az életéért, 
mert ebben a legönzetlenebb önfel­
áldozásban megvigasztalja öt 
tudat, az a mélységes érzés, hogy 
gyermekében a saját lelke, 
szelleme és vére tovább él.

Az anya mindég csak ad, mindég 
csak áldoz, mindég csak szenved 
annélkül, hogy a viszonzás reménye 
erre az önfeláldozásra lelkesítené. S 
valóban semmit sem kap vissza 
ellenértékűi. S ez ennek a legma- 
gasztosabb hivatásnak a tisztelésére 
és ez az a szent erkölcsi alap, amit 
ünnepiünk és ünnepelni kell minden 
időkön át az emberiségnek. S ha 
szétnézünk az anyagiság bűnös 
jelenében társadalmi rétegeinkben, 
összetiporva látjuk az anya-kultuszt. 
Hiába néznek az anyák az élet 
csermelyének a tükrébe, hogy saját 
szeretetük képében gyönyörköd-
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I jenek/felörvendjenek, nagyon horná- 
’ lyos ez a kép. Mélységes csalódá- 
I sukban a fájdalom könnyei ülnek 

ki szempilláikra Pedig a női kultusz
1 integritásának a fenntartása erős 

függőségben van az anyai szeretet­
tel. Az anyára való szeretet és

kegyelet teli ráemlékezés mindég 
erős erkölcsi alap lesz a többi nők 
megbecsülésére és tisztelésére is. A 
nők tiszteletének fenntartása pedig 
nélkülözhetetlen pillérje a tiszta 
erkölcsnek, amely nélkül nem lehet 
gazdag és boldog élet. Nem hiába 
harsog fülünkbe nagy költőnk min­
dég élő és diadalmaskodó az a 
gondolata, hogy minden ország 
támasza a tiszta erkölcs. Ha tehát
az anyaság, az anyai tisztelet ápolása 
és megoltalmazása létkérdést is 
jelent nekünk, teljes odaadással és 
lelkesedéssel kell megragadnunk 
minden alkalmat, hogy az anyaság 
hivatásának a magasztossága örökké 
világitó és reményitö magasztosság 
legyen nekünk.

Tiszteljük és szeressük az anyá­
kat, mert a szeretetünk és tisztele­
tünk visszhangja a mi boldogságunk. 
Anyai szeretet, Te voltál, vagy és 
leszel: Téged dicsér a földön min­
den szépség, jóság és magasztos­
ság, melynek virágai örök színűek 
és illatúak. Bányai R

A vlláo-esemányekböl.

Levegőbe röpült kínai löporraktár. A 
seszuani Fucieuban eddig negyven ha'ottat 
hoztak napfényre a romok alól

Misaryk elnök aláírta a felekezetközi 
törvényt, melyet ezután a törvények gyűjte­
ményében közzé fognak tenni.

Hindenburg megválasztását ratifikálta a 
választási bizottság és Hindenburgot meg­
választott elnöknek jelentette ki.

F. hó 4 én Nagyszombat szomszéd 
állomásár, Alsószilen (Kisbresztovány) vasúti 
szerencsétlenség történt, az óriási sebesség 
gél robogó gyorsvonat nem tudott simán 
áthaladni az álzmás előtt levő váltón, a 
mozdony, a szénkocii, a póstakocsi és az 
első szemé ykocsi a váltón áthaladva más 
sínpárra került, mint a vonat többi része. 
Ennek következtében a vonat kisiklott és a 
mozdony meg az első személykocsi a 4 — 5 
méter magas töltésről lezuhantak a töltés 
mellett levő árokba, Pleso mozdonyvezető 
azonnal maghalt a sebesültek száma 14, 
köztük három súlyos sebesült.

Londonban a magyar korona elérte az 
osztrák korona árfolyamát. A magyar és az 
osztrák valuta kiegyenlítődése tehát ténnyé 
vált. A magyar koronának az angol fonthoz 
való íix relációja szerint 345.000, Bécs 
31.5 schilling.

A jóvátételi bizottság elhatározta, hogy 
folyó évi julius 80 ára az utódállamok kép­
viselőit konferenciára hívja egybe Prágába. 
A konferencián a volt monarchia adósságai 
felosztásának kérdését tárgyalják.
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A Szlovenszkói és Ruszinszkói Szövet 
kezett Ellenzéki Pártok párlközi vezérlő­
bizottsága 1925 május 18 án délelőtt 10 órakor 
Pöstyénben, a Royal-szállóban ülést tart. 
Tárgy : Az aktuális politikai helyzet megvita­
tása és ezzel kapcsolatos jelentések és indít­
ványok.

Marokkóban Abd el Krim megtámadta 
a francia határvidéket. A rillkabilok vezére 
körülbelül 20 ezer fegyveres felkelővel ren­
delkezik ezen a vidéken, úgy hogy a vesze­
delem napról napra fenyegetőbbé válik. Abd 
el Krim emberei a legmodernebb eszközökkel 
vannak felszerelve, drótnélküli távirójuk is 
van, sőt modern egészségügyi fölszerelésük 
is. Igen szívós harcokra van kilátás, mert 
a riffsabilok fanatikusai törzsüknek és vallá 
suknak, különösen azóta, amióta a spanyo­
lokon aratott diadal föllángolta és fölizgatta 
bennük az öntudatot.

I

A SZÉPRŐL. í

Irta: TICHY KÁLMÁN.

Folytatás.
Eljutottunk tehát a Szép megnyilatkozá- . 

sainak legközvetlenebb módjához: a művé­
szetek révén, az-aktív. teremtő szépségkeresők 
munkássága által. Ök azok az áldott kezű 
bányászok, akik a sok drága kincset felszinre 
hozzák s gyönyörűségünkre elénk teregetik. 
Ök nevelik a fogékonyságunkat, élesztik s 
hevítik a nem pihenő vágyat, mely uj és uj 
szépségeket kiván. Sorsuk, elhivatottságuk | 
magasztos s egyben küzdelmekkel teljes. S 
még a legragyogóbb külső eredményesség, 
sikerteljesség mellett is ott van a belső harc, 
az igazi művész örök elégedetlensége, a szün­
telen küzdelem a formával és anyaggal az 
eszmény diadaláért. Ez az az emésztő láz, 
mely a művész életet két végén gyújtott 
gyertyaként mohón égeti le s csak hátra­
hagyott alkotásaiban élteti azokat, kiknek 
minden teremtő vágyuk kielégitésére két élet , 
is rövid lett volna.

Önként kínálkozik, hogy a Szépnek a 
művészetekben való megnyilatkozásairól szól­
va bizonyos crescendót tartsunk. S ha az 
építészettel kezdem, ki kell emelnem hatásá­
nak nyugodtságát. Mert, ugyebár, a legna- 
gyobbszerü építészeti alkotás is lelki meg­
rázkódtatás nélkül gyönyörködtet, — tetszést, 
hatalmas méreteivel csodálatot, harmóniájával 
jóleső békét idézhet elő. Fő eszközei ebben : 
a térhatás, a stílus, a forma ritmus, a töme­
gek egyensúlya. A klasszikus épitészet em­
lékei örök értékűek s örök szépségüek. A 
modern épités a modern ideg-élettel parallel 
uj irányok felé halad s uj formanyelvet keres, 
hogy a ma emberének megváltozott igényeit 
kielégíthesse. A változás főként a nyugodt 
nagyvonalúságban, nemes egyszerűségben 
nyilvánul, mintha csak az agyonhajszolt mo­
dern idegzet kivánná, hogy ha más nem, 
legalább az építészeti környezetünk nyugodt, 
szemet pihentető legyen. Sok egyszerűség, 
sok nagy Bzabad felület, kevés disz, de a 
legnemesebb anyagból. Ezek a főszempontok, 
melyekben mai Ízléssel több szépet találunk.

A szobrászat, mint három dimenziós 
intim művészet már erősebben rezditi meg 
a szemlélőben az érzelmi húrokat. Termé­
szetes ez már csak azért is, mert fő tárgya 
az ember, az emberi test. Sors, indulat, él­
mény és eszme kifejezése az emberi alak 
révén. S amilyen mértékben sikerül merev 
anyagba rögzítenie ezeket a témákat, olyan 
mértékben hat lelkivilágunkra. A nagy francia 
mester, Bartholomé világhíres alkotása, az 
„Aux morts*  =*=■  „Á halottaknak" cimü, maga 
a megtestesült gyász, mély és súlyos meg­
hatottságot vált ki a szemléiéből. De a hatás 
és siker érdekében a választott tárgynál is 
fontosabb a mozdulat-eszme I Annak a moz­
dulatnak képzeletbeli kiválasztása, mely leg­
alkalmasabb a kivánt gondolat közvetlen ki­
fejezésére. A legjobb szobrászi gondolat is 
hatástalan marad, ha a mozdulat-eszme nem 
jön segítségére s megeshetik, hogy a tárgy 
régen ki van választva, mig a megfelelő 
mozdulatot csak hosszas kereséssel találja 

meg a művész. Bartholomé fent említett 
müvén például az alakoknak a fájdalom kü­
lönböző fázisaiban más és másként, de tuda­
tosan végigvezetett ritmusban összeroskadó 
mozdulatai képezik a megragadó hatás nyitját. 
A nagy francia mesterről, Rodinról beszélik, 
hogy volt egy szobája, melynek mind a négy 
fala padozattól a mennyezetig sűrűn borítva 
volt egymás mellé helyezett, berámázott 
mozdulat-vázlatokkal. Kincseskamrájának ne­
vezte ezt a szobát és nagyon szeretett benne 
időzni.

Érdekes arról is megemlékeznünk, meny­
nyire más a szobrászi szép s a festői szép I 
Polykleites és Lysippos atléta szobrainak élő 
másai ma nem nagyon nyernék meg tetszé­
sünket. Vagy ha a sokszor csodált versaillesi 
Dianát modern ruhába öltöztetnők, egyáltalán 
nem hóditana úgy, mint a szobor.

Rodin halhatatlan müve : „La source“, 
megfestve egészen édeskés kis zsánerkép 
volna s mint szobormű : tökéletes. Világhíres 
,Penseur“-je megfestve hatalmas akt-tanul­
mánynak hatna, de nem fejezné úgy ki azt 
a mély elgondolkodást, mint a szobor. A 
különböző hatás az eszközök különbözőségé- I 
ben rejlik. A szobor anyaga maga a három­
dimenziós test, eszközei: a fényárnyék válta­
kozása, színek kiküszöbölésével s legerősebb 
fegyvere az anyagszerüség A szobrásznak j 
márványba, bronzba, vagy fába kell gondol­
koznia. És világhíres szobormüvek születtek 
úgy, hogy maga az anyag, mondjuk egy 
márványtömb ihlette eszméjüket. Gondoljunk 
csak Michelangelo Dávidjára 1 A márványnak 
a szikrázó fehér keménysége, a br óznak 
komorsága, patinája, a fának puha véső- , 
nyomai kivánnak érvényesülést. S mindegyik­
kel a maga természetéhez képest kell bánni. 
Ami nem anyagszerü, szép sem lehet. Tru- 
beckoj herceg oroszos temperamentummal 
megmintázott anyagszobrait értékesebbeknek 
tartom, mint a leggondosabban kisallangozott 
bronzot, melyen a diszmagyarnak még a 
brokátja is ki van teremtettézve. Az anyag 
— szent és aki ellene vét, bűnhődnie kell: 
bűnhődik alkotása lecsökkent értékében. |

A szobrász számára sok minden mellé­
kes, ami a festőnek lényeges. Más a formák 
fény-értéke és más a szinértékük Más a 
formák hatása a térben és más a két demin- 
ziós vetületben. Ezekről egy pillanatig sem 
szabad megfeledkezniök, s bár egy kész 
szobornak megfelelő miliőben lehet festői 
hatása, de jaj annak a szobrásznak, aki 
kezében vésőt tartva — ecsettel gondolkodik I 
Sohasem felejtem például Trentacoste Dome- 
niconak, egy modern olasz mesternek gyö­
nyörű Krisztus szobrát, a „Cristo morto'-t, 
mely a tizedik velencei nemzetközi kiállitáson 
a legnagyobb müértékeknek kijáró megkülön­
böztetéssel, egészen külön helyiségben vök 
kiállítva. Sötétfalú, mély boltíves kamrában, 
mely egyetlen magasan fekvő, vasrácsoz 
kicsiny ablakon át kapott fényt, — középre 
fekete drapériás talapzatot állítottak s erre 
fektették az egyetlen nemes márványtömbbőJ 
faragott krisztusi testet. Aki ebbe a kamrába 
belépett, lelke mélyéig ható megrendülést 
érzett, átérezte a Golgota minden tragikumát. 
A raffinált beállítás rembraudti eszközökkel 
dolgozott A csupa napfényről, szi-pompából 
a szomorú sötét kamrába belépő már han­
golva volt a megdöbbentő képre, melyet a 
kicsiny ablak gyönge világitásában a mély­
séges gyásszinböl elősápadó fehér márvány­
test nyújtott. — Ugyanezen a kiállitáson 
Csrusonak egy szinezüstböl készült mellszobra 
már csak mint hatáskereső fogás, mint luxus­
szenzáció tudott érvényesülni. Szobrászi 
kvalitásai szóba sem jöhettek.

A szobrászatról mondottakban már érin­
tettük a lényeges különbségeket, melyek a 
festészettel ellentétesok. A festészettől meg 
van vonva a harmadik térméret alkalmazha- 
tása, de helyette nagy kincset kap: a szinek 
minden ragyogását. És még egy nagy szabad­
ságot : a képzelet korláttalan csapongásának 
lehetőségét Megörökíthet mindent, azt is, ami 
a három térmérettel dolgozó szobrász szá­
mára lehetetlen Ábrázolhat mindent, élményt, 
valóságot, álomképet, merő elképzelést, mon 
danivalóiban teljesen kötetlen s épen ezért 
sokkal több lehet a mondanivalója, mint a 
szobrászaté és közelebb is tud férkőzni a 
lélekhez. Az ókor primitiv freskóitól a közép­

kori miniátorok kedvesen naiv müvein át a 
modern nagymesterek alkotásáig hosszú az 
ut s ez utat figyelemmel kisérve látjuk, hogy 
egyre szélesebbedik, egyre magasabbra tart 
ha vannak is állomásai, melyek minden el­
érhető magasságból nézve is örök értékek 
maradnak, — a továbbfejlődés szinte belát­
hatatlan. A freskófestés — valaha minden 
volt, ma külön lapra tartozik. Az idők folya 
mán kialakult tárgykörök : egyházi és társa­
dalmi festés, zsáner-, táj- és csendélet festés, 
a mindenkor fejedelmi elsőséget kívánó figu­
rális festés — maholnap szűk keretek lesznek, 
melyekben nem fér el minden. Ma vannak 
művészi alkotások, melyek a felsorolt alosz­
tályok egyikébe sem oszthatók be. A leg­
modernebb festészet olykor a zene, máskor 
az irodalom határait érinti, sőt keresztezi s 
hol a benyomásokkal túlterhelt, hol az ön­
maga kifejezését kereső, túlontúl összetett 
modern lélek nehezon elemezhető hangulat- 
rebbenéseiböl igyekszik kétméretü térbe zárni 
egy-egy töredéket. Ezen a ponton aztán ke­
mény harcok dúlnak épen mai korunkban.

(Folyt, köv.)

Különfélék.
— Városi közgyűlés. Léva intéző 

bizottsága szerdán este gyűlést tartott a 
bizottsági tagok harminc százalékos érdeklő­
dése mellett. A karzaton pedig mindössze 
két fejet lehetett látni. Htuz Sámuel a város 
piszkos voltát tette szóvá s azt, hogy sokan 
a szemetet az utcára szórják, továbbá a 
püksütemények összezsugorodása ellen emelt 
szót. (Hja, ki bir a pékekkel ?) Az elnök a 
kellő intézkedést megigéi te. Ezután az előadó 
jelentést tett arról, hogy az uradalomtól 
vásárolt Ladányi utcai földterület házhelyek 
céljára már felosztatott az érdekeltek között. 
Szenes és társai 125.000 koronát befizettek 
a telkekért, amit a város részfizetés gyanánt 
az uradalomnak továbbított. A házhelyeknek 
fel nem használt területet a város bérbe 
adja, illetve a bolgár kertészek melletti részt 
szérüskertek céljára eladja. A bizottság mó­
dosította a kötelező tűzoltói szolgálatról 
szóló városi szabályrendeletet olyképen, hogy 
a szolgálat alóli megváltás összegének mini­
mumát az eddigi 20 K -ról 5 K.-ra, maximu­
mát pedig az eddigi 300 K. ról 600 K. ra 
szállította, illetve emelte fel. A vagyontalan 
rokkantak megváltást nem fizetnek. Ennek 
a módojitásnak visszamenő hatálya van a 
minimummal megróttakra vonatkozólag Az 
uradalom parcellázás*  során a város igényelni 
fogja a kurtahegyi bevált kőbányát, továbbá 
Hruz tanfelügyelő inditványára még öt kát. 
hold területet a Sótimalom táján kultur 
célokra (játszótér stb.) A gyűlést csütörtökön 
is folytatták. Több kisebb ügy elintézése 
után módosították a vigalmi adóról szóló 
szabályrendeletet és a bizottsági elnök tisz­
teletdiját az eddigi birói tiszteletdijnak meg­
felelően, havi 1500 K.-ban állapították meg. 
A tárgysorozat legfontosabb pontját a költség­
vetést a tagok elégtelen száma miatt nem 
tárgyalhatták, erre újabb gyűlést kell 
összehívni.

— A lévai ref. gimnázium műsoros 
estélye május 2 án nagy közönséget vonzott 
a városi színházba, mely teljesen megtelt, 
ízléses és előkelő műsora meg is érdemelte 
a pártfogást. Bölcsek István tanár dicséretre 
méltó munkát végzett a különböző ének­
karok betanitásával. A vegyeskar szlovák 
népdalokat adott elő. A férfikar magyar 
népdalokat és a leánykar az én anyanyelvem 
cimü duettet zongora kísérettel. A dalosok 
kotta nélkül jól összetanulva énekelnek s 
karmesterük minden intésére pompásan 
reagálnak, ezért hatásuk mindig közvetlen. 
Nagyon kedvesek, plasztikusak voltak a torna­
mutatványok, melyek Koucky Károly torna­
tanár mesteri módszerét dicsérik. Végül az 
ifjúság a /ülne Veno cimü bohózatát adták 
elő, melyben Moudry József, Jasenák Emms, 
Zippe Blazsena, Kenderessy Béla, Skarba 
Emil és Abelovszky Vince ügyeskedtek. A 
rendezést Kojan tanár végezte körültekintő 
gondossággal. Meg kell emlitenünk még az 
ifjúság zenekarát, mely sok haladást mulat 
s tanitó mestereinek dicséretére válik. Tér- 
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mészetes, hogy ezt az estélyt is táncmulat­
ság követte. A csitrik és diákok naiv paj 
kossága aranyozta be ezt a kedves fehéredét, 
melyen mindenki örült az ifjúságunknak és 
az életnek.

— Zoch püspök körútja Barsbau. 
A barsi evang. egyházmegyéhez tartozó 
Fakóvezekény és Farnad egyházközségekben 
máj. 2, 3, és 4 én végezte a püspöki láto­
gatást Zoch Sámuel a nyugati egyházkerület 
püspöke. Ahol megjelent, nem csak hivei, 
hanem az egész lakósság felekezeti és nem­
zetiségi különbség nélkül szeretettel fogadták 
és üdvözölték. A püspököt hivatalos utján 
kisérte az egyházmegye tisztikara: Bodó 
János egyházmegyei felügyelő, Bándy Endre 
esperes, Kosztolányi István és lic. Fizély 
Ödön egyh. m jegyzők A püspök először 
Kullantót látogatta meg, hol a telepesek sok 
nehézséggel küzdenek. Megható volt az, az 
istentisztelet, melyet pajtában tartott a kullan 
tói hívekkel. Innét Fakóvezekényre ment a 
püspök kíséretével, hol a hívek díszkapuval 
és nagy szeretettel fogadták. Az ogyház és 
iskola ügyeit kifogástalan rendben találta, 
ami az egyház lelkészének Fenyves Balnak 
és tanitójánuk Mihalovics Dezsőnek az érdeme. 
A vasárnapi istentiszteleten a püspök az 
Isten igéjével erősítette a híveket s a köz­
gyűlésen elmondotta föpásztori intelmeit és 
kéréseit, amit a hívek nagy figyelemmel és 
szeretettel fogadták. Május 4 én volt Fámá­
don a kanonika vizitáció. A farnadiak ma­
gyaros vendégszeretettel várták főpásztorukat. 
A templom előtt dr. Gyapay Ede felügyelő, 
a tanitólakon a farnad. rom kath és a 
református lelkész üdvözölték a püspököt. 
Farnadon is az egyház és isko'a dolgai a 
legnagyobb rendben találtatott, ami az 
ottani lévita tanitónak Grendl Györgynek az 
érdeme. A farnadi hívek panasszal fordultak 
a püspökhöz, hogy iskolájukat fokozatosan 
elakarják szlovákositani, s nekik heti 10 
órában kell a szlovák nyelvet tanitani. A 
püspök megígérte, hogy intézkedni fog, hogy 
a törvény előírásai érvényesüljenek a farnadi 
evang iskolában is és kijelentette, hogy bár 
a farnadi evangélikusok jobbára elmagyaro 
sodott szlovákok, de elismeri kivánságuk 
jogosságát és természeteségét, ha továbbra 
is magyarok akarnak lenni. Az ő ősei néme­
tek voltak, de ö magát testestül, telkestül 
szlováknak vallja Ha a farnadiak magyarok 
akarnak lenni, maradjanak azok. Csak a 
törvényt tiszteljék, az egyházurat szeressék, 
az államhoz hivek legyenek, akkor ö a nagy 
szlovák bárminő igazságtalanság, vagy jog­
talanság esetén a védelmükre siet. A hivek 
örömmel vették a püspök nyilatkozatát. 
Abitatos figyelemmel hallgatták prédikációját. 
Május 5.-én hagyta el a föpásztor Farnadot 
s Nagysallón vasútra szállt, hogy tovább 
folytassa látogatását a honti egyhazakban. A 
nagysallói református hívek az átutazó püs­
pököt diszkapuval, harangzúgással fogadták 
és /uhász Pál ref. lelkész meleg szavakkal 
üdvözölte öt.

— Lelkészválasztás A lévai ref. 
egyház ma, vasárnap d. u. 2 ó. tartja lelkész­
választó közgyűlését. A presbitérium többsége 
Antal Gyula volt h lelkész meghívása me.lett 
nyilatkozott egy 220 aláírásai támogatott 
beadvány alapján Mosta gyűlés lesz hívatva 
dönteni, vájjon pályázat vagy meghívás utján 
legyen-e az állás betöltve. Újabban, szlovensz- 
kóban a reformátusok, kik féltékenyen őrzik 
egyházi autonómiájukat meghívás utján szók 
ták betölteni a megüresedett lelkészi állásokat. , 
Ez az eljárás a legszebb és legegyenesebb.

— A lévai földosztás. A lévai 
Schoeller uradalomból 2511 kát. holdnyi 
terület parcellázását rendelte el az állami 
földhivatal. Most arról értesülünk, hogy hat 
érdekelt garammenti magyar község gazda­
közönsége kollektív panaszt intézett a zólyomi 
földhivatalhoz az előkészítés során tapasztalt 
helytelen eljárások miatt. A gazdák sérel­
mesnek tartják, hogy az igénylések bejelen­
tésére csupán csak nyolc napi határidőt 
tűzött ki az aranyosmaróti földosztó biztosság, 
holott más vidéken ilyenkor mindenütt leg­
alább 14 napot adtak. Az itt kitűzött nyolc 
napból kettő hozzá még ünnepre is esett, 
továbbá pedig még a jelentkezéshez szüksé­
ges nyomtatványok sem állottak kellő időben
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a községi elöljáróságok rendelkezésére, hogy 
azokat a jelentkező lakosság részére kiad­
hatták volna. Ennek okából számosán nem 
jelenthették bo igénylésüket, mert 1 terminus 
május hó 6 án már lejárt. Az érdekelt ma­
gyar községek gazdái azt kérelmezik a föld­
hivataltól, hogy ujubb határidőt tűzzön ki az 
elmaradt igénylések bejelenthetésére Panasz 
tárgyát képezi még az is, hogy ezekben a 
garammenti magyar községekben magyarul 
nem tudó, magyarul nem beszélő földhivatali 
tisztviselő tartotta az értekezést és felvilágo­
sítást, tolmács utján. Ez a tolmács pedig 
Nagykálnán és Garamlökün, a panaszirat 
szerint, állítólag kijelentette volna, hogy föl­
det csak azok kaphatnak, akik a kormányt 
támogatják. Szentiványi hivei pedig kérjenek 
maguknak földet Szentiványi nyo’cazer hold­
jából. Igazán jó volna megludni azt, hogy a 
tolmács hivatalos személy volt-e és hivatalos 
véleményt vagy csak saját privát véleményét 
tolmácsolta e özekkel az egyenlőséget és 
demokráciát oly leplezetlenül kigunyoló sza­
vakkal.

— A Keresztén; Munkás Egye­
sület majálisa. Május 1 ón a jókedv és 
szeretet jegyében folyt le Léván, az egyesület 
házában. Úgy a délutáni, mint az esti műsor 
a legkényesebb Ízlést is kielégítette. Már 2 
óra tájban a szitáli eső dacára szép közön­
ség gyűlt egybe, h gy tanúja legyen a dij- 
kuglizásnak, a zsákbafutásnak, a humoros 
fütty versenynek, a kacagtató lepényevésnek, 
póznamászásnak stb Emellett még az az 
öröme is megvolt a közönségnek, hogy Kliek 
Lajos urad intéző bemutatta a rádiót és a 
béc.-i, római hangversennyekkel gyönyörköd­
tette a hallgatókat. Közbe-közbe az egyesület 
bandája is bemutatta tudományát, mely a 
legszebb reményekkel biztat. Majd 8 éra 
után megkezdődött az esti kabaré, melyet 
Turpinszky József szép, magy r dalokkal 
nyitott meg. Utána Pataky József hegedűn 
régi, fülbemászó magyar nótákkal tüzelte a 
közönség lelkesedését. Majd Kersék János 
mesetréfája A csodasíp következett, melyet 
általános derültséggel fogadott a közönség. A 
szereplők kitünően voltak összeválogatva s 
pompás, összevágó játékkal nagy elismerés 
ben részesült Mátéffy Miklós, mint vándor 
muzsikus csillogtatta szinésztalentumát, ki­
tűnő pár volt Imre Dezső és Ludig Vilma, 
Sárai biró és felesége, Panni szerepében 
Szépen és kedvesen játszottak Zsiak Irén 
(Böske) és Turpinszky József (Ferke ) Törül- 
metszett falusi elöljárók voltak Major Gyula 
a törvénybiró és Müller László az esküdt 
szerepében Katona László a minden hájjal 
magkent Csicsó kisbirót pompásan kifigurázta. 
Nagy Irén is kiváló jellegzetes figurát csinált 
Csicsóné szerepéből. A közönség zajO3 taps 
sál adózott a sok kacagásért. Majd Krizsmanek 
Imre lépett a színpadra és szépen értelmesen 
panaszolta, hogy mióta haragszik ö a leány­
nevetésre. Ezután Kersék János Isten a biró 
cimü kis drámája következeit. A rendkívül 
nehéz szerepeket Móritz Ilus (Éva) és Balázs 
László (Tamás) vállalták s mindketten szinte 
meglepték a hallgatókat, mert előadásuk 
csupa temperamentum, tűz és szenvedély 
volt. Megérdemelték az osztatlan elismerést. 
A kabaré utolsó száma Barta Mór Beteg- 
segélyző orvos cimü kis komédiája volt, 
melyben a címszerepet Bucsek Gyula bravúrral 
adta. A hét beteg szerepében Bottlik Miklós, 
Krizsmanek Imre, Lehoczky Pista, Pataky 
József, Gyuris József és Valasek Jéia jeles­
kedtek Tamás Mariska az egyetlen nöboteg 
szerepébon kedvesen játszott. Imre Dezső

i pedig a kopott ur szorepéböl csinál egy 
nagyon ügyes alakitást. Előadás után tánc 
volt kivilágos-kivirradtig. Cigány mellett, jó­
bor mellett hamar eltelt az idő

— Értesítés A Csehszlovák Köztár 
sasági Munkások Hokkantsegélyzö és Nyugdíj 
egylet 78. sz. lévai fiókja folyó évi május 
21 én (áldozócsütörtökön) évi közgyűlését 
a városháza nagy tanácstermében délután 4 
órákkor tartja mog, melyen a központ is 
képviselteti magát. A tagokat tisztelettel meg 
hívja a Vezetőség.

— Tenisz-verseny Léván. Miut 
értesülünk a Lévai Sport egyesület ez évben 
augusztus hó 13., 14, 15., 16.-án fogja meg­
tartani szokásos tenisz verfínyét.

— Flebánosl kinevezés. A barsapátii 
(Aranyos-Maróth mellett) plébániára, mely 
Karácsonyi Sándor volt orsz. képviselő halá­
lával megüresedett, a nagyszombati apostoli 
adminisztrátor Etnyei Pál hontkereskényi ez­
előtt nagyemökei plébánost nevezte ki.

— A lévai ipartestületi elnöksége 
értesíti tagjait, hogy e napokban a katbolikus 
kör folyosóján hirdető táblát helyez el, a 
melyen az iparosságot érdeklő összes hirdet­
mények és közlemények lesznek kifüggesztve. 
A kifüggesztett fontosabb ügyekre az ipiros- 
ság figyelme minden esetben külön lesz a 
.Bars“ bau felhiva

— A szlovák nemzeti színház 
együttese Pozsonyból három esti vendégsze­
replésre Lévára érkezett szerdán. Ez alka­
lommal játszott első Ízben szlovák színtár­
sulat városu nkban. Az együttes pénteken este 
tartotta búcsú e’őadását nagyszámú közön­
ség előtt, mely felvonásról-felvonásra zajos 
tapsokban ünnepelte a kitűnő művészgárdát, 
mely „4X2+1" című négy felvonást! vígjá­
tékban állandó vidámságba ringatta a hallga­
tóságot A darab női Írója (Zuzanna Bajcá- 
rová) meleg humorral töltötte meg darabját. 
A vidámitó színeket egy temperamentumos 
kislány kereste benne, aki női csalafintaság­
gal négy szerelmes párt boronáit össze. Ter­
mészetesen magához való esze is volt a ki 
csinek A szereplők játékán meglátszott, hogy 
fővárosi színpadról léptek a lévai közönség 
e'é. A harmadik felvonás végén a’színpadon 
fehérruhás lányok élén egy fiatal ember üd­
vözölte a szlovák kultúrának Lévára lerándult 
munkásait és a hö'gy szereplőknek a közön­
ség meleg ovációja közepette virágcsokrok­
kal kedveskedtek. Egyébként minden felvo­
nás után többször hívták a szereplőket a 
lámpák elé.

— Marion grófnő Léván. Az érsek­
újvári dalárda sikerekben gazdag, kitűnő 
műkedvelői Láván a napokban elő fogják 
adni Kálmán Imre világhírű operettjét, a 
„Marica grófnő"-t Ezt az operettet Érsek­
újváron a dalárda műkedvelői gárdája nagy 
sikerrel többször előadta és mindig telt ház 
előtt Az „Érsekujvári Lapok1' elragadtatással 
irt az előadásokról Kérjük a városunk kö­
zönségét, hogy jelonjenek meg tömegesen az 
előadáson.

— Előadás az új ipartörvényről. 
A Lévai Kereskedelmi Csarnok ügyész titkára 
dr. Műnk Károly f. évi május hó 17. napján 
vasárnap d o. 11 órakor a Városháza köz­
gyűlési termében taggyűlés keretében az új 
ipartörvényről ismertető előadást tart, amelyre 
a csarnok elnöksége ezúton is meghívja a 
csarnok tagjait és szívósén lát vendégül 
más érdeklődőket.

— A Karen-Kajeiulsz zsidó nem­
zeti alapot gyűjtő egyesület lévai csoport­
jának meghívására dr Sípos Leó, a szlovensz­
kói egyesült zsidópárt olnöke vasárnap délntán 
előadást tartott Palesztináról, az uj zsidó 
államról. A hitközség tanácsterme megtelt 
érdeklődőkkel Az e'öadó amellett foglalt ál­
lást, hogy a szegény zsidókat kell Paleszti­
nában földhöz juttatni, abból a célból, hogy 
azok ozáltal önállósághoz jussanak. Erre kell 
gyarapítani a zsidó nemzeti alapot gyűjtés 
által.

— Művész-estély. Bogdán Erzsi föl- 
dink, Várady Antal tanítványa, ki Beregi 
Oszkárral tartott szlovenszkói körúton sok 
szép sikert Íratott, e hó 16 án szombaton 
este a lévai városháza közgyűlési termében 
szavaló estét tart. Ez alkalommal műsorába 
felvetto Arany, Petőfi, Kis József, Kosztolányi, 
Ady magyar költőket s a németok közül 
Giithét és Heinét. Bogdán Erzsit annyira 
ismerjük, hogy nem szorul külön reklámra, 
az ö művészete kezeskedik magáért.

— A hadikölcsönkötvények becse­
rélésére vonatkozó hivatalos nyomtatványok 
— amint értesülünk — a lévai adóhivatal­
hoz már megérkeztek és az érdekeltek által 
ott a hivata'os órák alatt átvehetők.

— Dénes Jóska a vigadó kávé­
házban rövid egy hét óta játszik, de már 
teljesen meghódított a zenekedvelőket, akik 
igazi élvozettel hallgatják estéröl-estére szép 
magyar nótáit, vagy klasszikus darabjait, 
mert ezeknek is igazi mestere. Vasárnap 
d. u. Presztolánszkynál játszik a szőlőben.
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— Parasztosan Hontvarsányban. 
A hontvarsányi fiatalság egy pompásan sike­
rült tánccal egybekötött műsoros estélyt 
rendezett folyó hó 3.-án. Szinre került Borsovai 
Lengyel Gyula „Paiasztosanu c. 3 felvonásos 
népszínműve. Az előadás oly kitünően sikerült, 
hogy nem mehetünk el megemlékezés nélkül 
a szereplők fölött. Tardi szerepét Pomothy 
Sándor ügyesen alakította, méltó partnere 
volt Tardiné szerepében Balti Julié, Jolán- 
kát Kósa Erzsi meglepő biztos játékkal hozta 
a közönség elé, meg kell emlékeznünk kelle­
mes hangjáról is. A segédjogyzö szerepét 
Hodek Lajos alakította szépen, Miso cigány 
szerepét pompás eredeti humorral hozta 
életre Sinkó Pista. A többi szereplők is mint 
Varga András, Bóna István, Sinkó József, 
Ozsvald Árpád, Sinko Pista, Szelka Mari, 
Petrás János, különösen pedig a 10 éves kis 
Takács Giziké pompásan, kitünően játszottak. 
A darab sok tapsot aratott. A kitűnő maszki- 
rozás csak emelte a játék nívóját. A darab 
sikerébe a rendező is osztozik, ki nem ismert 
fáradsággal tanította be a szereplőket.

— Művészi hangverseny. Kócián, 
a világhírű hegedűművész e hó 15 én a 
városi színházban hangversenyt ad. A művész 
jelenleg körúton van s ez alkalomból látogat 
el hozzánk. Előttünk nem ismeretlen, mert 
már egy ízben volt alkalmunk gyönyörködni 
virtuóz hegedű játékában. A zongora kíséretet 
egy müvésztársa, Hasa fogja ellátni

— Jönnek a színészek. Faragó Ödön 
színtársulata juoius hó 1-én városunkba érke­
zik. A múlt év őszén Léván oly nagy sikert 
elért társulat a régi kitűnő erőin kivül uj 
elsőrangú művészekkel szaporodott, ami csak 
növeli a társulat művészi, jó hírét. Reméljük 
Faragó igazgató nemes törekvését városunk 
művészetet pártoló közönsége megérti és 
továbbra is a régi lelkesedéssel fogja pártolni 
A társulat titkára a napokban bérietgyüjtés 
végett Lévára érkezik. Közöljük egyben azt 
is, hogy a régi bérlők megtarthatják bérlete­
iket. Kérjük azokat a lakástulajdonosokat, 
kik a színészeinknek hajlandók lakást kiadni, 
jelentsék ezt kiadóhivatalunkban

— Minden jó, ha a vége Jó. E héten 
ismét szerelmi dráma játszódott la Léván, 
de ennek a fináléja már nőm olyan szomo 
ruan megható, mint a boldogtalan Brach 
Ilonkáé volt, sőt lehet mondani, hogy inkább 
tragikomikus, G. J. lévai fiatalember S. I. 
lévai leánynak udvarolt. Ugylátszik, hogy 
valami gyanút fogott, mert séta közben 
szemrehányást telt neki csalafintasága mistt. 
Szót-szó követett, n»gy vita kerekedet*,  a 
leány meg elkeseredett és neki szaludt n 
Perecnek, melynek virágos partján sétálgat­
tak és bele vetette magát a vízbe A köte 
kedö kedvű udverló elfelejtett erre a hirtelouül 
jött epizódra gyanút, hütlensógot, szemre 
hányást és vitatkozást, hanem lovaghoz illő 
módon a veszedelombon forgó hö'gv életének 
megmentéséhez látott, ami sikerült is neki. 
Ezután pedig kölcsönösen megbocsátottak 
egymásnak és fölvidulva és a fürdőtől fel 
frisselten tértek vissza a városba.

— Kilopták zsebéből az adót Özv. 
Bernsiltz Jánosné zsebéből szombaton a 
piacon kilopott valaki háromezer koronát, 
mikor a városházára tartott adót fi-atni. A 
rendőrség egy piaci elárusitónöt gyanúsít a 
lopással, aki ellen a vizsgalatot megindították.

— A városi színház szellőztető 
kószalékel már évek óta hasznavehetetlen 
állapotban vannak. Pár hónap előtt ezen a 
helyen kértük azok üzembe állítását, do 
eredménytelenül. L'gylátszik, hogy az ilyen 
komunális épület rosszabb hslyzetbeu vau 
a gazdátlan háznál. Most, hogy rövid idő 
múlva megnyilik a színházi szezon, ismét 
megsürgetjük a ventillátorok kijavítását és 
üzembe helyezését a háztulajdonos lévai 
közönség nevében és annak érdokében.

— Mozi. Ma a moziban egy csodála 
tosan szép, izgató kalandor filmet a „Híg 
dadi tolvaj" t fogják bemutatni A meséje az 
örékszép Ezeregy éjszaka egyik kedves tör­
ténete. — Kedden, 12 én egy slágerfilmet a 
.Fegyverteleneket*  fogják hozni — Csütör 
tökön, 14-én az .Észak virága" c 7 felvo­
násos drámát fogjak bemutatni. A főszere­
ket Starke Paulina és Walthall B. Henry 

játszák. Ez az izgató dráma tele van roman­
tikával és érzéssel, a nagy metropolisokban 
s hónapokon keresztül kedves darabja volt a 
közönségnek. — Vasarnap, 17-én a .Fekete 
szépséget" fogják bemutatni.

Köszönet nyilvánitás.
Mindazon jó barátaink és ismerőseink, 

akik felejthetetlen férjem, illetve drága atyám 
végtisztességén megjelenni szívesek voltak, 
ez utón fogadják hálás köszönetünket.

Özv. Bob Laszlóné és fia János.

Gabonaárak:
Levice, 1925. május hó 9 én 

Búza — — 100 kgr. 240 — 242 kor 
Rozs — --- n 200 n
Árpa — —
Zab — — 
Kukorica — 
Bab — — 
Köles — —
Lóheremag — 
Lucernamag

130 — 140 .
- 210 .

140 - 145 .
— 160 .

Deviza- és valutaárfolyamok
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése.

Devizák : májvis 
X-éxx:

xxxé.jia.s 
e-áxx:

Magyar kor. átutalás 1 Kő 2061.— 2061.—
Német-osztrák _ . 2078 - 2087.—
Lei 6.43 G23
Lengyel márka „ • —•— —•—

Valuták :
1 angol font - - Ké 164.95 164 95
1 amerikai dollár . 33.20 33.55

100 svájci frank , 658.25 657.75
100 francia frank , 178.50 175 70
100 belga frank - . 171.75 172.25
100 svéd kor. - - , 013 75 906.—
100 dinár - - - „ 54.87 54.75
100 lei . - - - „ 15.30 16.05

C 1-1925.
0ZNAM

VSem zamestnsvatelom I pracehladajuclm robotnlkom.

Predstavenstvo mesta Levice zriadilo 
bezplatnú sprostriedkovatelnu práce pre cely 
okres levicky so sidlom v Leviciách na mest 
kom dome a upozorujeme preto vsetkych 
p. t zamestnavatelov by s dóverom sa ob 
rácali na tneslku sprostredkovateinu práce v 
Leviciách, ktorá jim doporuci veskeré ziádané 
pracovné siely vsech kategoriu zcela bezplatne.

I speciálnych robotnikov zaobstará 
mestká sportredkovatetna práce friskou anonci 
za pomoci vsech sprostredkovatelen práce v 
republ. cs a to scela — bezplatne a pos 
kjtne robotniku k nastupeni miesta pracov 
neho, alebo k vyjednáni pracovnych podmi 
enok a osobnému sa predstavani slem ces 
tovného, event. tiez volnu (bezplatni) jazdenku 
Tiez na ziádost p. zámestnavatelu zaobstara 
pisomné nábiedky nehadzacov, s opisy pra- 
comnich vysvedceni scela bezplatne

Vzhladom na tyto vyhody pre zamest­
navatelov zajisté vo svojom vlastnom zaujme 
tak aj v zaujme verejném, veskerá volna mi 
esta vsech kategoriu (zenské a muzské syli) 
ohlási u mestké sprostredkovatelny práce v 
Leviciách. A kazdy jednotlivy zamestnavatel 
sáni sa presvedei, ze budo mu doporucená 
vhodná pracová sila k uplnej spokojnosti, 
tak ze druhy ráz opet sa na tuto sprostred 
kovatelnu práce s doverou obráti.

Hláseni volného miestá mozno vykonat 
ustve v uradovni sprostredkovatelni práce na 
mestskom dome I p. c 14. od 7. do 13 hód , 
alebo pisomne.

Mestská sprostredkovatelna práce zahajila 
cinnost dna 5, mája t. r

Taktiez nezamestnané robotnictvo sa 
upovedomuje by sa prihlásila o práci mestskéj 
sprostredkovately práce, ktorá jim bude na 
pomocná pri hladanie miesta zcela bezplatne

Priemyselny ucny na vidiek alebo na 
iné miestou Republiky sa tiez bezplatne 
sprostredkuju na ktoru okolnost pozornost 
rodicov a tutorom vlást vyzivá.

Mestská verejná sprostredkovatelná 
práce pre okres Levice.

1925 május 10.

Ügyvédi iroda megnyitása. Dr. 
Liebermann Leó ügyvéd, irodáját Deák F. 
ulca (Hurbán utca) 1 szám alatt megnyitotta.

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
1925. május hó 3-tól, — május hó 10-ig. 

SzOletái.
Danes József Lipniczky Anna fiú József, — 

Grausz Anna leány Irén, Mária. — Kozák Teréz 
fiú József, Slávik. — Sóder Ferencz Matejka Mária 
leány Erzsébet. Irén. — Konkoly Béla Bakos 
Mária leány Margit, Nelly. — Dreveny József 
Csetynszky Erzsébet fiú József. — Sinák Mihály 
Konta Etus Valéria, Irma.

Halálozás.
Kéri János 43 éves hősi halál, hoitá nyilvánitva, 

Csepecz Laios 26 „ „ , , .
Baboczky János 31 „ „ , , „
Jakab Lajos 43 , , „ . „
Jancsó János 2 éves tüdővérzes — Morava Mihály 
17 éves csontgyulladás. — Botka Gyuláné 64 éves 
epekő bánfalmak. — Spitzer Lipót 64 éves bélrák

Cislo 583-1925. exek.
Licitacny óznám.

Podpísany súdny exekútor v smysle 102 § u 
LX. zák cl. z r*  ku 1881 tymto oznamuje, ie nás- 
ledk«m vyroku levického okresného súdu cislo 
788 r. 1924, k dobru Dr. Oskár áieiner do vysky 
200 Ke. a prísl. cestou uhradzovacej exekúcie, 
prevedenej "dna 31. mája 1924. zabavené a na 
Ke. 835 odhadnuté následovné movitosti a to: 
domáci nábytok, na verejnej licitácii sa rozpredaiú.

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu cislo E. 78—1924 do 
vysky 200 Ke. pozidavky na kapitále, tejze 5%-ové 
úroky odo dna 12/11. 1924. poóitané ’/»% provizia 
a úiraty doposiaf v 157 Ke. 75 hal. ustálené na 
byte obzalovaného v Leviciach urőená je óo lehota 
9 hodina dopol. düa 14 mája 1925. a pripadni 
kupci sa pozvú s podotknutím toho, ze sa zmie­
nené movitosti v smysle 107 al08. §-u LX cl z r. 
1881. pri plateni hotovymi najviac srubujúcému v 
pádé potreby aj pod odhadnou cenou rozpredajú.

NakofKo by drazbe urcené movitosti uz aj 
iní boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na 
ne uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa 
v smysle 120. §-u LX. zák. cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaefuje.

Dáné Levice, dna 18. aprila 1925.
Artúr Tóth 

sudny exekútor.

HIRDETMÉNY.
Az östzet munkaadók és dolgozó munkáaok figyelmébe

Levice város elöljárósága ingyenes, nyil­
vános munkaközvetítő hivatalt állított fel az 
1916 évi 16. te. alapján a levicei járás egész 
területére kiterjedő munkakörrel Levice szék 
hellyel.

Felkéri a hivatal az összes munkaadókat, 
hogy amennyiben bármily munkaerőre van 
szüksége, bizalommal forduljon a munkaköz 
vetítő hivatalhoz, mely bármely kívánt mun 
kaerőt:

szakmunkást, kereskedelmi és ipari al­
kalmazottat, napszámost, férfi és női cselédet 
ingyenesen közvetít

Speciális szakmunkásokat is a leggyor 
sabban tud a hivatal közvetíteni a köztársaság 
többi munkaközvetítő hivatalának igénybe- 
véte'ével és pedig dijtalanul, miáltal a költ­
séges és kényelmetlen újsághirdetés fölösle­
gessé válik. Az igy ajánlott munkásokat az 
esetleg szükséges személyes bemutatkozás 
céljából ingyenes vasúti jeggyel támogatja. 
A munkaadó kivánságára gondoskodik a hi­
vatal Írásbeli ajánlat bizonyítvány másola 
toknak dijtalan bemutatásáról

Mindezekre való tekintettel minden mun­
kaadónak saját, de egyszersmind a köz érdeke 
is, hogy a városi munkaközvetítő hivatalnak 
a megüresedett állásokat és munkaalkalmat 
(úgy férfi, mint női) bejelentse.

A munkaközvetítő hivatal iparkodni fog 
megfelelő munkaerők ajánlásával a munka­
adók bizalmát megnyerni.

A bejelentések vagy személyesen, vagy 
irásbelileg eszközöihetők a városi munka­
közvetítő hivatal helyiségében (Városháza I 
em. 14. sz. szoba) d. e. 7 órától, d u. 1 óráig.

A munkanélküli munkások és alkalma­
zottak is felszólittatnak, hogy munkát nye­
rendő a munkaközvetítő hivatalnál jelent­
kezzenek, hol dijtalanul segítségükre lesz a 
hivatal munka keresésben.

Ipari tanoncok úgy helyben, mint vidékre, 
valamint a köztársaság egyébb részeibe szin­
tén dijtalanul közvetittetnek, mire a szülők 
és gyámok figyelmét különösen felhivja a

Váro»l munkaközvatitft hivatal,
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Őislo 490 exek. 1925.

Licitacny óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102 § u 

LX. zk. él. z roku 1881, poíazne 19 §-u XL1. zak. 
Ói. z r. 1908 tymto verejne oznamuje, ze násled­
kom vyroku levického okresného súdu éido C. 1. 
149—1924. k dobru Robertová Weiszer zastupo- 
vaného skrze pravotara Dr. Oskár Steiner do 
vysky 175 Kó. a prísl. cestou zabezpecovacej 
exekúcie prevedenej dna 6. marca 1925. zhabané 
na 2600 Ke odhadnuté následovné movitosti a to : 
fotepiem, hodiny, zrkadlo, nocné, ákrine na verej­
nej licitácii sa rozpredajú

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
levického okresného súdu éislo E 327/25 do vysky 
176 Ke poziadavky na kapitále tejze 5%-ove úroky 
odo dna 25 aug. 1924 pocitané */ s°/0 provízia a 
útraty doposiaí v 327 Ke 90 hal. Ustálené uréená 
jeco lehota v Leviciach 10 hodina dopol dna 14 
mája 1925 a prípadni kupci sa pozyvajú s podot­
knutím, toho ze sa zmienené movitosti v smysle 
107 a 108. §-u LX. zák cl z r. 1881 platení hoto- 
vymi najviac srubujúcemu v pádé potreby aj pod 
odhadnou cenou rozpredajú

Nakoíko by drazbe urcené movitosti uz aj 
ini boli sekvestrovali, a na nich uhradzovacie 
právo obdrzali, táto drazba sa v smysle 20. §-u 
LX1. zk. cl z r. 1908. aj k dobru tychto nariaduje

Dáné Levice, dna 18 aprila 1925.
Artúr Tóth 

súdny exekútor.

Irodának yagy műteremnek
alkalmas 2 utcai szoba zárt folyosóval kiadó. 
Bővebbet: NYITRAI és TÁRS A könyv­

kereskedésében.

1T igwendéglö KX" XX
eladó. Cím : HALÁSZ Izabella u 74 Bpest.
454 r

Azonnal elfoglalható
épült ház és jutányos áron eladó. Bővebbet 

CZ1BULKA REZSŐ épitési irodájában,
Kálnai út 27 438

22 ÉTTA6! nőtlen — magyar, szlovák és 
fcíW G V Uú cseh nyelvet beszélő int. 
fiatalember, ki küböldi tanitói oklevéllel bir, 
a szakmájába vágó, illetőleg más állást 
azonnalra keres. Leveleket „Bars” jeligével 

a kiadóhivatal továbbit. 459

fjén T irréra a város centrumiban 
***“ UGVdU üzlelhelyiséggel forgal­
mas helyen eladó. Megvételnél a lakás fel­
szabadul. Érdeklődni lehet Léván, László 
utca 2 szám alatt. 463

Císlo 528—1925.
Licitacny óznám.

Podpísany súdny exekútor v smysle 102. §»u 
LX zák cl. z roku 1881. tymto oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku komáromskej sedrie císló Cl. 25/25 
k d bru dr. Weisz Miksa skrze pravotára dr. Sá­
muel Szilárd do vysky 935 Ke. a prísl. cestou 
zabezpecovacej exekúcie prevedenej dna 9 aprila 
1925. zabavené a na Ke. 3000 odhadnuté násle- 
d >vné movitosti a to : nábitkovy voz, na verejnej 
licitácie sa rozpredajú

Na prevedenej licitácie, následkom vyroku 
levického okr súdu cis. 469/1925 d > vysky 933 
Ke. poziadavky na kapitále tejze 5%-ové úroky 
odo dna 22. an 19’5 pocitané, '/g0/,, provizia a 
útraty doposial v 19« Ke 90 hal. ustálené na byte 
obzalovanéh t v Leviciach urcená je co lehota 
9 hodine dopol dna 30 mája 1925. a pripadny kupci 
sa pozvú s p d tkuutym toho ze sa zmienené 
movitosti v smysle 107 a 108. §-u LX. cl. z r. 
18H1 pri plateni hotovymy najviac slubujucému v 
pádé potreby ai pod odhadnou cenou rozpredajú.

Nakolko by drazbe urcené movitosti uz aj 
iny boly bekvesirovali a supersekvestrovali a na 
ne uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa 
v smysle 102. § u LX zák cl. z r, 1881. aj k dobru 
tychto nariadu e

Dáné Levice, dna 29. aprila 1925.
ARTÚR TÓTH 

st súdny exekútor.

Císlo 529- 1925.

Licitacny óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102. §-u 

LX zák ól. z roku 1881. tymto oznamuje, ze nás­
ledkom vyroku lev ekého okr sudu cis Cili 92/924 
k dobru Viktor Preisich skrze pravotára dr. Sámuel 
Szilárd do vysky 782 Ke 40 hal. a prisl. cestou 
zabezpecovacej exekúcie prevedenej dna 26 marca 
1925. zabavené a na Ke 4000 cdhadnuté násle­
dovné movitosti a to: voly, na verejnej licitácii 
sa rozpredajú

Na prevedenie licitácie následkom vyroku 
levickeho okresnebo súdu cís. E 419-25 do vysky 
782 Ke 40 hal poziadavky na kapitále tejze 5% 
úroky odo dna 26. sept. 1924. pocitane 1 ,°/o Prc_ 
vi*ia  a útraty doposial v 227 Ke 14 hal. ustálené 
na byíe obzalovaného vo Velkych-Krskanoch ur- 
cena je co ehota 16 hodine odpol. dna 30-ho mája 
1925. a pripadny ku,ci sa pozvú s podotknutym 
toho, ze sa zmienené movitosti v smysle 107. a 
108 §. LX. cl. z r 1881, pri plateni hotovymi naj­
viac slubujúcemu v pádé potreby aj pod odhad­
nou cenou rozpreda.ú.

Na kolko by draíbe urcené movitosti uj aj 
iny boly sekvestrovali a supersekvestrovali a na 
ne urhadzo/acie právo obdrzali tato licitácia sa v 
smysle 120. §. LX zák cl. z r. 1881 aj k dobru 
tychto nariaduje

Dane v Leviciach, dna 30-in anrila 1925.
ARTÚR TÓTH 

st súdny exekútor.

4- lucernás bérbeadó a Kereszt-
“ AlvlU hegynél Szepesi u 13 465

T » laA r bútorral, szoba konyha jutányo- 
IdAtXxad 8an azonnal átvehető. Cm a 
470 kiadóban.

Több évi
453

gyakorlattal biró molnár­
mester állást keres azonnali 
belépésre. Cim a kiadóban

utca 18 számú ház eladó.
Bővebbet : özv. MAKATS

464 ISTVÁNNÉNAL

VIíiAA I.ászló utca 13. sz ház. augusztus
AllwlXU 1-ére beköltözhető. Bővebbet: 
455 Rákóczi utca 13. sz. alatt

T 9 e kiadó egy fiatal ember részére,
IdaUaö esetleg ellátással. Zugó utca 24.

Egy jókarban

TONHAISERJÓZSEF 
képesített elektrotechnikus 

LÉVA-LEVICE, Ladányi u. 16.

ELVÁLLAL: Erőátviteli, vllágitáil, házi 
telefon csengő és szátnjelző 
berendezések komplett fel­
szerelését, csillárok átala 
kltását, ezek javítását a lég 
jutányosabb árak mellett
Végül kapcsolási, hálózati é, 

kapcsolótábla tervrajzok elkészítését.

Císlo E 16 exek. 1925.

Licitacny óznám.
Podpísany súdny exekútor v smysle 102 §-u 

LX, zak. cl z roku 1881 tymto oznamuje ze n is- 
ledkoiu vyroku Vrabelského okresného súdu císlo 
E. 16 r. 1925. k dobru Frantiska Trgina v Dolnom 
Piale zastupovaného skrze pravotara dr. Pavela 
Huberta v Leviciach do vysky 700 Ke hal. a prísl. 
cestou uhradzovacej exekúcie i revedenej dna 22/1. 
19_’5. zabavene a na Kő 2000 odhadnuté násle­
dovné movitosti a to: 1 kon, na verejnej licitácii 
sa rozpredajú

Na prevedenie licitácie, následkom vyroku 
Vrábelského okresného súdu císlo E, 16/25 do 
vysky 700 Kó. hal poziadavky na kapitále, tejze 
5”/0-ové úroky odo dna 1 septembra 1925 pocitané, 
*/,% provízia a útraty doposiar v 290 Ke 60 hal. 
ustálené v obei Fajkurt uréená je éo lehota 14 
hodina odpol dna 20 mája 1925. a prípadni kupci 
sa pozvú s podotknutím toho, ze sa zmienené 
movitosti v smysle 107. a 108. $ u LX. cl. z r 
1881 pri platení hotovymi najviac srubujúcemu v 
vádé potreby aj pod odhadnou cenou rozpredajú

Nakoíkz by drazbe urcené movitosti uz aj 
iní boli sekvestrovali a supersekvestrovali a na ne 
uhradzovacie právo obdrzali, táto licitácia sa v 
smysle 120. §-u LX zák. cl. z r. 1881. aj k dobru 
tychto nariaduje.

Dáné Vráble dna 28 aprila 1925.
JUVEL 

súdny vyslanec.

Ebédlő szoba szekrény, egy öreg 
pohárszék, több kép (acélmetszetek) kerettel 
együtt, vaiamint több hintó és egy öreg üve­
ges hintó jutányos áron eladó MAILÁTH 
ISTVÁNNÁL, Víhé Chríá’.eny, Nagyheres- 
tényben. 413

“D .X•—a méregmentes patkány, 
LwJJéiZx egér irtószer már Láván 

kapható. Vezérképviselet Zólyom megyére : 
SMOGRÜVICS ÁRPÁD gyógyszertára Láva, 
Főtér. Viszonteladóknak eredeti gyári áron.

a APRÓ HIRDETÉSEK, ss

Eladó - bérbeadó penziónak 
alkalmas tiz szobás villa, házmesterház és 
gyümölcsös. Esetleg 20 ezertől részes társat 
keresek. Cim : Huszár, Budapest Murányi u. 1. 
436 ______ ________________ _____
VlaAA “ sz°bB és konyhára complett fiiaU.0 épület ajtó és ablakok teljesen 
jókarban. Érdeklődések DüBROVUZKY do- 
hánytözsdében Lávice 475

8 .Világ” budapesti poli jyXe^jeiUUu tikai nt-pilap. Előfizethető 
eredeti árban havi 50 korona. Vidéki meg­
rendeléseknél még 2 50 K portóköltség hozzá 
számítva. Állandóan kapható DOBROVITZKY 
hirlapirodában Levice—Léva Bástya u 2. 
Városházzal szemben. 476

Kiszolgálásra *»V8SÍF  

leányka kerestetik Honvéd utca 38 477

T legforgalmasabb útvonalon üz-vau lethelyiség kiadó. — Ugyanott 
húsőrlö Répák, töltö és egyébb eladó —

Elveszett jeggyürü vásáron
1924 szeptemberben lett találva, átvehető 
DUCHON JÁNOSNÁL Ágóban.

Hallói Hallói

Ha ko lemeaen akarja a mai 
Vasárnapi délutánját eltölteni 

úgy vegyen részt 
a dijkuglizásnál.

Kezdete 2 órakor, tart 6 ig.

BARTOS vendéglős
Kohary utca 27.

A legideálisabb fertőtlenítő 
szájvíz a

„BOROSAIMTÓL"
járványos betegségeknél nelkiilözhetlen 

Kapható: SMOGRÜVICS ÁRPÁD gyógy- 
szertzrában Levice, Főtér.

Egy üveg ára 12 — Kő. 
l!1 ' ;

! -CT-Tg-rvEr-rxrtt ktrs—km nv kjét i Ka ,

egyszínű és mintás

§ CEMENTLAPOKAT 0
készít és kapható 4

S SLEHÉR JÁNOS 8
M OKL. KÖM MESTERNÉL 

LEVICE, ZÚáÓ UTCA 25- SZ.

SLOVENSKÁ BANKA
fiókja LEVICE.

Alaptőke és tartalékok Kés. 120.000.000-/ Betétek Kés. 600.000.000 -
Lebonyolít minden bank.ílg-yletet.



BARS 1926. május 10

DIVA1CZIKKEK GERTLER FÜLÖP || 
legelőnyösebb beszerzés forrása divatüzletében, Léván.

Női ruhákban, Blusok, gyermek és Bakfis ruhák, kötött kabátok, Jumperek, n 1 s 
férfi harisnya, valamint ERCO gyártmányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy 
raktár férfi PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben. 
________________________ Szolid és pontos kiszolgálás.

KINŐ—APOLLO—MOZI
Vasárnap, május 10-én délután 3 ó. 
iM- GYERMEK ELŐADÁS -w 
1, 2. és 3. koronás belépti díjjal, 
este ’/2 6 és 8 ó. rendes helyárakkal

Bagdadi tolvaj

Főszerepben: DOUGLAS FA1RBANKS.

Kedden május 12-én, este 8 órakor 
Csak egy előadás I

FEGYVERTELENEK
Csütörtökön, 14-én este 8 órakor

Észak virága
dráma.

Vasárnap, 17-én este ’/a 6 és 8 órakor

A FEKETE SZÉPSÉŐ.
Előkészületben.
Forró égöv alatt — Egy asszony, aki 

mindenkié — II. Lajos bajor király.

DÉLAMERIKABA
Rendes gyoragSzös-szolgalat 

Hamburgból—Brazíliába 
(Pernambuco Bahia. Rio de 
Janeiro. Santos Paranagua, 
San Francisco do Sül, Florla 
nopolls, Rio Grande do Sül.)
Hamburgból — Montevledába 
Hamburgból —Bueues Alreabe

Legközelebbi indulások:
Argentína — — — május 9
Monté Sarmiento — , 20.
Villagarchla — — . 30
Cap Norte — — — junius 10.
Cap Polonio — — julius 2.
Útbaigazítással és hajójeggyel szolgál: 

Raneralreprásantanz dér Hamburg— 
SUdamarlkanlschen Dampfichiffahrts 
gaaallichift, PRAHA. II Havliékevo 

ním. 2

ÉRTESÍTÉS!
Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség b. tudomására adni, hogy 
Lakatos Műhelyem 
MÁJUS HÓ 1-TÖL újból folytatom.

Elvállalom az összes vasszak­
mába vágó munkákat.

A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve, maradok kiváló 

tisztelettel:
Özv. Hegedűs Béláné.

TAVASZI VÁSÁR!
KERN TESTVÉREK

fűszer, gyarmatáru- és vasnagykereskedésében 
ALAPITTATOTT 1881. LEVICE-LEVA. TELEFON SZÁM 14.

Legjobb fűszer- és csemegeárúk 1
Naponta friss felvágottak, prágai sonka, teavaj. — G^emogesajtok, lazsc, szardínia, 
oroszhal. pisztráng — Dáliswümö'crök, dessertek és mindennemű ciemege kü'Önloges 
aégek. — Naponta friss „Glória“ pörkö'tHvé különlegesség — Elsőrendű asztali, csemege 
és gyógyLorok, likőr, cognác, pezsgő stb. — Saját lefejtésü somlói és móri borok.

Virág , konyhakerti- és mezőgazdasági magvak.
Vörö. mama ütés sárga cckendorű takarmány répamag —Valódi MAUTHNER-féle Tirág-, 
konyhakerti és mezög> zdasági magvak Angol és olasz perje, pázsitffimag, raffiabáncs, rézgálic 

Legolcsóbb vasárúk- és konyhafelszerelési cikkek.
Konyhaedények és az összes modern háztartási cikkek. — GAZDASÁGI CIKKEK : Ásó, 
kapa, lapát, gereblye, Bcélvilla, csákány, fűrész, metszfiolló, ojtóviasz, ojtrkés, ágfürész, 
ojtógummi, permetezőgep alkatrészek, szelepgummik és szénkénegezőgépsk. — Összes 
kerti, mezőgazdasági, méhészeti- és tejgazdasági szerszámok — ÉPÍTÉSI ANYAGOK : 
Cement, gipsz, mennyezetnád. vasgerendák, horg. sodrony, keritésfonat, tüskéshuzal, 
kátrány fedéllemez, karbolineum, kátrány, motorbenzin, gépolaj, gépzsir gyári raktára. 
Fényképészeti cikkek I Kerékpár alkatrészek, gummik. — Robbantó anyagok: Dinamit, 
robbantó lőpor, gyujtózsinór, gyutacs ■ Műszaki és etektrotechnikai cikkek gyári lerakata.

ENGEL SÁNDOR |
POSZTÓ, SZÖVET, ZEIá, BÁRSONY ■
— ÉS BÉLÉS ÁRU RAKTÁRA. - E

Nagy vá.1aBztélsz B
valódi angol ■

férfi ruha szövetekben ■
Pontos kiszolgálás I Szolid árak I S 

Maradék szövetek állandóan kaphatók ■

Nyitrai éa Tina könyvnyomdája Leviaa—Léva.


